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Apkopes un remontdarbu laikā visas piesārņotās 
detaļas, ko nav iespējams apmierinoši notīrīt:

• ir jāiesaiņo cieši noslēgtos maisos;
• jālikvidē veidā, kas atbilst spēkā esošajiem 

noteikumiem attiecībā uz šāda veida atkri-
tumu likvidēšanu.

2.3 Rezerves daļas un piederumi 
UZMANĪBU!

 Rezerves daļas un piederumi.
Neoriģinālo rezerves daļu, suku un piederumu 
izmantošana var ietekmēt ierīces drošību un/
vai darbību.

Izmantojiet tikai oriģinālās FLEX rezerves daļas un 
piederumus. Rezerves daļas, kas var ietekmēt op-
eratora veselību un drošību un/vai iekārtas darbību, 
ir uzskaitītas turpinājumā:

Apraksts Pasūtījuma Nr.
Filtra elements FE VC/E 21-26 - PET LM 385.085
Filtra elements FE VC/E 26 H HEPA 14 530.658
Flīsa filtra maisiņš FS-F VC/E 21-26 L (VE 5) 502.235
Utilizācijas maisiņš ES PP VC/E 21-26 L (VE 5) 385.107
Sūkšanas šļūtene Ø 27 445.045
Sūkšanas šļūtene Ø 32 406.708

2.4 Sprādzienbīstamā vai ugunsnedrošā vidē
UZMANĪBU!

Šī iekārta nav piemērota lietojumam 
sprādzienbīstamā vai ugunsnedrošā vidē vai 
vietās, kur šādu vidi var radīt gaistoša 
šķidruma, viegli uzliesmojošas gāzes vai tvai-
ka klātbūtne.

3 Darbības vadīšana/
lietošana 

UZMANĪBU!
Bojājumi nepiemērota elektrotīkla sprieguma dēļ.
Ierīce var tikt bojāta, ja to pievieno 
nepiemērotam elektrotīkla spriegumam.
• Pārliecinieties, vai tehnisko datu plāksnītē 

norādītais spriegums atbilst vietējā 
elektrotīkla spriegumam.

3.1 Iekārtas iedarbināšana un darbs ar to
Pārbaudiet, vai elektriskais slēdzis ir izslēgts 
(pozīcijā 0). Pārbaudiet, vai iekārtā ir uzstādīts 
atbilstošs filtrs. Pēc tam pievienojiet sūkšanas 
šļūteni sūkšanas ieplūdei iekārtā, bīdot šļūteni uz 
priekšu, līdz tā ieplūdes vietā nofiksējas. Pēc tam 
savienojiet caurules ar šļūtenes rokturi; pagroziet 
caurules, lai pārliecinātos, vai tās uzstādītas pareizi.  
Piestipriniet caurulei atbilstošu sprauslu. Izvēlieties 
sprauslu atkarībā no uzsūcamā materiāla veida. 
Lietojot putekļu nosūkšanā kopā ar putekļus radošu 
instrumentu, sūkšanas šļūtenes galu pievienojiet 
ar atbilstošu adapteri. Pievienojiet kontaktdakšu 
atbilstošā elektrotīkla kontaktligzdā. Lai iedarbinātu 
motoru, pārbīdiet elektroslēdzi pozīcijā I.

UZMANĪBU!
 Sūkšanas šļūtene Ø 32
 

  Šļūtenes Ø 32, pozīcija 
  pulksteņrādītāja kustības virzienā
  Pozīcija I: aktivizēt iekārtu. 
  Pozīcija : automātiskajai 
  ieslēgšanai/izslēgšanai 
  Pozīcija 0: apturēt iekārtu.

Ø21 Ø32

 Šļūtenes Ø 32, pozīcija pretēji 
    pulksteņrādītāja kustības virzienam
  Pozīcija I: aktivizēt iekārtu. 
  Pozīcija : automātiskajai 
  ieslēgšanai/izslēgšanai 
  Pozīcija 0: apturēt iekārtu.           
  
Šļūtenes diametram un sūkšanas šļūtenes diametra 
iestatījumam jābūt vienādiem.

Ø21 Ø32

ø 27 ø 27
ø 32 ø 32

3.2 Automātiskās iesl./izsl. kontaktligzda 
elektroinstrumentiem 

UZMANĪBU!
Ierīces kontaktligzda *)
Ierīces kontaktligzda ir paredzēta elektriskam 
palīgaprīkojumam; uzziņas skatīt tehniskajos 
datos.
• Pirms ierīces pieslēgšanas vienmēr 

izslēdziet iekārtu un ierīci, kura ir 
jāpievieno.

• Izlasiet pievienojamās ierīces lietošanas 
instrukciju un ievērojiet tajā ietvertos 
drošības noteikumus.

Iekārtā ir iebūvēta ierīču kontaktligzda ar zemējuma 
kontaktu. Tur var pievienot ārēju elektroinstru-
mentu. Kad elektroslēdzis ir pozīcijā, kontaktligzdā ir 
pastāvīgi ieslēgts spriegums, t. i., iekārtu var izman-
tot kā pagarinājuma vadu.
Pozīcijā             iekārtu var ieslēgt un izslēgt ar piev-
ienoto elektroinstrumentu. Netīrumi tiek nekavējoties 
uzsūkti no putekļu avota. Lai ievērotu atbilstību 
noteikumiem, drīkst pievienot tikai apstiprinātus 
putekļu radošos instrumentus.

Iekārtas, kas ir aprīkotas ar FLEX Bluetooth 
tālvadības pulti, arī var ieslēgt un izslēgt, izmantojot 
tālvadības pulti. Skatiet lietošanas rokasgrāmatu, 
kas tika piegādāta kopā ar tālvadības pulti.

Ø21 Ø32
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Maksimālais pievienotās elektriskās ierīces strāvas 
patēriņš ir noteikts sadaļā “Specifikācijas”.

Pirms slēdža pagriešanas pozīcijā           nodrošiniet, 
lai iekārtas kontaktligzdai pievienotais instruments 
būtu izslēgts.

3.3 Manual Clean
“PC” iekārta ir aprīkota ar pusautomātisku filtru 
tīrīšanas sistēmu Manual Clean. Filtru tīrīšanas 
sistēma jāaktivizē, vēlākais, tad, kad sūkšanas 
veiktspēja vairs nav pietiekama. Regulārs fil-
tru tīrīšanas funkcijas lietojums uztur sūkšanas 
veiktspēju un paildzina filtru kalpošanas laiku. 
Norādījumus skatiet ātrās uzziņas rokasgrāmatā.

3.4 Caurplūduma ātruma brīdinājums 
UZMANĪBU!

Pārliecinieties, vai filtrs ir savā vietā un 
pienācīgi nostiprināts.
Iekārta ir aprīkota ar sistēmu, kas uzrauga 
gaisa plūsmas ātrumu un H putekļu klases 
filtra stāvokli.Pirms tādu putekļu uzsūkšanas, 
kuriem ir arodiedarbības robežvērtības, ieska-
tieties tilpuma plūsmas monitorā.
Motoram darbojoties, turiet sūkšanas šļūteni 
aizvērtu, lai samazinātu tilpuma plūsmu. Vēl 
pēc dažām sekundēm atskanēs akustisks 
brīdinājums.
Iestatiet diametra iestatījumu atbilstoši faktiska-
jam šļūtenes izmēram.
Kad sāk skanēt akustisks brīdinājums, gaisa 
ātrums ir zemāks par 20 m/s.
• pārliecinieties, vai tvertne vai filtra maisiņš 

nav pilns.
• pārliecinieties, vai sūkšanas šļūtenē, 

caurulē/sprauslā nav samazinājies gaisa 
caurplūdums.

• Pārbaudiet filtru.

3.5 Antistatisks savienojums*)

UZMANĪBU!
Iekārta ir aprīkota ar antistatisku sistēmu, kas 
izlādē visu statisko elektrību, kas var veidoties 
putekļu uzsūkšanas laikā.

Antistatiskā sistēma veido zemējuma savienojumu 
ar tvertnes ieplūdes stiprinājumu. Lai funkcija dar-
botos pareizi, ieteicams lietot elektrību vadošu vai 
antistatisku sūkšanas šļūteni.

3.6 Mitrā uzsūkšana
UZMANĪBU!

Iekārtai ir pludiņa sistēma, kas noslēdz gaisa 
plūsmu cauri iekārtai, kolīdz ir sasniegts 
maksimālais šķidruma līmenis. Jūs dzirdēsit 
ievērojamas izmaiņas motora skaņā un 
pamanīsit, ka sūkšanas jauda samazinās. 
Kad tā notiek, izslēdziet iekārtu. Atvienojiet 
iekārtu no kontaktligzdas. Nekad neuzsūciet 
šķidrumu, ja pludiņa korpuss nav savā vietā. 

• Ja parādās putas, nekavējoties pārtrauciet 
darbu un iztukšojiet tvertni.

• Regulāri tīriet ūdens līmeņa ierobežojošo 
ierīci un pārbaudiet, vai nav bojājuma 
pazīmju.

Pirms tvertnes iztukšošanas atvienojiet iekārtu no 
elektrotīkla. Atvienojiet šļūteni no ieplūdes, izvelkot 
šļūteni ārā. Atveriet aizbīdni, velkot to uz āru, lai at-
brīvotu motora augšdaļu. Noceliet motora augšdaļu 
no tvertnes. Vienmēr jāiztukšo un jāiztīra tvertne.
Iztukšojiet, paliecot tvertni atpakaļ vai uz sāniem, un 
izlejiet šķidrumu grīdas notekā vai tamlīdzīgā vietā. 
Atlieciet atpakaļ motora augšdaļu uz tvertnes. No-
stipriniet motora augšpusi ar fiksatoriem.
Mitrai uzsūkšanai ieteicams izmantot PET M klases 
filtru vai filtra sietu.

3.7 Sausā uzsūkšana
UZMANĪBU!

 Videi bīstamu materiālu uzsūkšana.
Uzsūktie materiāli var radīt draudus videi.
• Likvidējiet netīrumus atbilstoši likumā 

paredzētajiem noteikumiem.

UZMANĪBU*)

 M/H putekļu klases iekārtas ir aprīkotas ar 
ieejošu M/H putekļu klases filtru, kas uzstādīts 
pamatnes daļā motora augšā. 

3.8 Iztukšošana pēc sausās uzsūkšanas
Pirms iztukšošanas pēc sausās uzsūkšanas atvieno-
jiet elektrisko kontaktdakšu no kontaktligzdas. Re-
gulāri pārbaudiet filtrus un putekļu maisiņu. Atveriet 
aizbīdni, velkot to uz āru, lai atbrīvotu motora augš-
daļu. Noceliet motora augšdaļu no tvertnes. 

Filtru tīrīšana: PET M klase: izmantojiet Manual Clean, 
sakratiet ar roku, tīriet vai mazgājiet filtru.
PTFE H klase: izmantojiet Manual Clean, tīriet sau-
dzīgi un reizēm izmazgājiet ar tīru ūdeni. Uzmanie-
ties, lai nesabojātu filtra membrānu.

Putekļu maisiņš: pārbaudiet maisiņu, lai redzētu tā 
piepildījumu. Nepieciešamības gadījumā putekļu 
maisiņš jānomaina. Izņemiet veco maisiņu. Jau-
no maisiņu uzstāda, izvadot PP apmali ar gumijas 
membrānu caur vakuuma ieplūdi. Pārliecinieties, vai 
gumijas membrāna sniedzas aiz paaugstinājuma 
vakuuma ieplūdē. 
Pēc iztukšošanas: aizveriet motora augšdaļu pie 
tvertnes un nostipriniet motora augšdaļu ar fiksato-
riem. Nekad neuzsūciet sausu materiālu, ja iekārtā 
nav uzstādīts kasetnes filtrs un putekļu maisiņš. 
Putekļu sūcēja sūkšanas lietderība ir atkarīga no 
filtra un putekļu maisiņa izmēra un kvalitātes. Tāpēc 
izmantojiet tikai oriģinālo filtru un putekļu maisiņus.
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4 Pēc iekārtas lietošanas
4.1 Pēc lietošanas
Pēc bīstamo putekļu uzsūkšanas aizveriet ieplūdes 
vāciņu un notīriet iekārtas ārpusi.
Kad iekārta netiek lietota, kontaktdakša ir jāizņem no 
kontaktligzdas. Satiniet kabeli, sākot no iekārtas.

4.2 Transportēšana
• Pirms iekārtas transportēšanas aizveriet visus 

aizbīņus.
• Aizveriet ieplūdi ar ieplūdes vāciņu.
• Ja netīrumu tvertnē ir šķidrums, nesašķiebiet 

iekārtu.
• Nelietojiet celtņa āķi iekārtas celšanā.

4.3 Uzglabāšana
UZMANĪBU!

 Uzglabājiet ierīci sausā vietā, aizsargātu pret 
sala iedarbību. Iekārtu drīkst uzglabāt tikai 
iekštelpās. Mitrie filtri un šķidruma tvertnes 
iekšējā daļa pirms uzglabāšanas tiks izžāvēta.

4.4 Iekārtas otrreizēja pārstrādāšana
Novērsiet nolietotās iekārtas lietošanas iespēju.
1. Atvienojiet iekārtu no elektrotīkla.
2. Nogrieziet strāvas vadu.
3. Neizmetiet elektroierīces kopā ar sadzīves atkri-

tumiem.
Ja iekārtas, kas marķētas ar pārsvītrotas 
atkritumu tvertnes simbolu, tas norāda, ka 
lietotās elektriskās un elektroniskās 

iekārtas nedrīkst izmest kopā ar neatdalītiem 
sadzīves atkritumiem. Lai izvairītos no negatīvas 
ietekmes uz cilvēku veselību un vidi, iekārta 
jānogādā atsevišķi no citiem atkritumiem norādītajās 
atkritumu savākšanas vietās. 
Elektrisko un elektronisko sadzīves iekārtu 
lietotājiem jāizmanto pašvaldības atkritumu 
savākšanas vietas. Lūdzu, ņemiet vērā, ka 
komerciāli lietotas elektriskās un elektroniskās 
iekārtas nedrīkst nogādāt pašvaldības atkritumu 
savākšanas vietās. Mēs labprāt informēsim jūs par 
piemērotām utilizācijas iespējām.

5 Apkope
5.1 Regulāra apkalpošana un apskate
Regulāra jūsu iekārtas apkope un pārbaude jāveic 
attiecīgi kvalificētam personālam saskaņā ar saistī-
tajiem normatīvajiem aktiem un noteikumiem. It īpaši 
bieži jāveic elektriskās pārbaudes attiecībā uz zemē-
juma nepārtrauktību, izolācijas pretestību un lokanā 
vada stāvokli. 
Jebkāda defekta gadījumā JĀPĀRTRAUC iekārtas 
izmantošana, pilnībā jāpārbauda un jāremontē piln-
varotam servisa tehniķim. 
Vismaz reizi gadā FLEX mehāniķim vai apmācītai 
personai ir jāveic tehniskā pārbaude, kas ietver filtru, 
hermētiskuma un kontroles mehānismu pārbaudi. 
H putekļu klases ierīcēm iekārtas filtrēšanas efektivi-
tāte ir jāpārbauda vismaz reizi gadā vai arī būtiskais 
filtrs ir jāaizstāj ar jaunu.

5.2. Apkope
Pirms apkopes veikšanas atvienojiet kontaktdakšu 
no kontaktligzdas. Pirms iekārtas lietošanas 
pārliecinieties, vai tehnisko datu plāksnītē norādītā 
frekvence un spriegums atbilst elektrotīkla spriegu-
mam. 

Iekārta ir paredzēta nepārtrauktam intensīvam dar-
bam. Atkarībā no darba stundu skaita putekļu filtrs ir 
jāatjauno. Tīriet iekārtu ar sausu drāniņu un nelielu 
daudzumu izsmidzināma pulēšanas līdzekļa.

Apkopes un tīrīšanas laikā rīkojieties ar iekārtu tā, lai 
nepakļautu riskam apkalpojošo personālu vai citus 
cilvēkus.
Apkopes zonā
• Lietojiet filtrētu obligāto ventilāciju
• Valkājiet aizsargapģērbu
• Tīriet apkopes zonu tā, lai apkārtnē neiekļūtu 

kaitīgas vielas. 

UZMANĪBU!
Pirms iekārtas izvešanas no zonas, kas piesārņota 
ar kaitīgām vielām:
Notīriet iekārtas ārpusi, noslaukiet to tīru vai ie-
pakojiet iekārtu labi noslēdzamā iepakojumā un 
nepieļaujiet uzsūkto kaitīgo putekļu izplatīšanos.

Apkopes un remontdarbu laikā visas piesārņotās 
detaļas, ko nav iespējams apmierinoši notīrīt:
• Jāiesaiņo labi noslēdzamos maisos
• jālikvidē veidā, kas atbilst spēkā esošajiem 

noteikumiem attiecībā uz šāda veida atkritumu 
likvidēšanu.

Lai saņemtu plašāku informāciju par pēcpārdošanas 
apkalpošanu, sazinieties ar savu
izplatītāju vai jūsu valstī atbildīgo FLEX servisa 
pārstāvi. Skatiet šī dokumenta otru pusi.
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6 Papildinformācija
6.1 EK atbilstības deklarācija
Ar šo mēs paziņojam, ka turpmāk minētā iekārta, 
pamatojoties uz tās konstrukciju un izgatavošanas 
veidu, kā arī mūsu apgrozībā laistajā izpildījumā at-
bilst ES direktīvu attiecīgajām galvenajām drošības 
un veselības aizsardzības prasībām. Iekārtā izdarot 
ar mums nesaskaņotas izmaiņas, šis paziņojums 
zaudē savu spēku.

Produkts: Sūcējs sausu un mitru vielu iesūkšanai
Tips: VCE 22 M MC/VCE 22 M MC V/VCE 26 H MC

Attiecīgās ES direktīvas:
2006/42/EC, 2014/30/EU, 2011/65/EU

Piemērotās harmonizētās normas:
EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017 
A1:2019+A14:2019+A2:2019
EN 55014-1:2017+A11:2020 
EN 55014-2:2015 
EN 61000-3-2:2019 
EN 61000-3-3:2013+A1:2019
EN 63000:2018

Par dokumentāciju sastādīšanu atbildīgā persona:
FLEX Elektrowerkzeuge GmbH, R & D
Bahnhofstraße 15, D-71711 Steinheim/Murr

30.01.2023
FLEX Elektrowerkzeuge GmbH
Bahnhofstraße 15, D-71711 Steinheim/Murr
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6.2 Specifikācijas
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الصيانة  5.2

احرص دائماً على خلع القابس الكهربائي قبل إجراء أعمال 
الصيانة. يُراعى قبل استعمال الجهاز أن يتطابق التردد والجهد 

الكهربائي مع بيانات لوحة الصنع. 

الجهاز مصمم للتشغيل الشاق المستمر. يجب تغيير فلتر 
الغبار حسب مدة التشغيل. يجب المحافظة على نظافة 

الخزان. استخدم لهذا الغرض قطعة قماش جافة والقليل من 
سبراي تلميع.

يُراعى أثناء صيانة وتنظيف المكنسة الكهربائية عدم تعرض 
عمال الصيانة والأشخاص الآخرين للخطر.

في نطاق الصيانة
استخدم تهوية قسرية مع الفلتر  •
احرص على ارتداء ملابس حماية  •

قم بتنظيف نطاق الصيانة بحيث لا تقع أية مواد خطرة   •
في النطاق المحيط.

احترس

قبل إبعاد الجهاز عن نطاق ملوث بمواد ضارة:
قم بتنظيف الجسم الخارجي للجهاز، امسح الجهاز 

لتنظيفه أو قم بتعبئة الجهاز في عبوة تغليف مُحكمة ضد 
التسريب وتجنب انتشار الغبار الضار.

يجب أثناء الصيانة وعند إجراء أعمال الإصلاح تنظيف جميع 
: الأجزاء الملوثة التي لم يتسنَ تنظيفها بشكل كافٍ

تعبئتها في أكياس مُحكمة ضد التسريب  •
التخلص منها طبقاً للتعليمات السارية الخاصة بمثل   •

هذه المواد

لمعرفة التفاصيل الخاصة بخدمة العملاء، يُرجى الاتصال 
بالموزع أو ممثل خدمة عملاء FLEX المسؤول عن بلدك. انظر 

الصفحة الخلفية لهذا المستند.

المزيد من المعلومات  6
بيان المطابقة الخاص بالاتحاد الأوروبي  6.1

في هذا الصدد، نقر بأن الماكينة التي سيتم شرحها فيما يلي 
تطابق متطلبات السلامة والصحة حسب مواصفات 

المجموعة الأوروبية ذات الصلة، وذلك بناءً على تصميمها 
وطرازها وكذلك التصميم الذي قمنا بطرحه في الأسواق. في 

حالة إجراء أية تعديلات على الماكينة دون تنسيق معنا، 
فسيكون هذا الإعلان غير سارٍ.

المنتج: مكنسة كهربائية لشفط المواد الرطبة والجافة 
 VCE 22 M MC/VCE 22 M MC/VCE 26 H MC :الطراز

مواصفات المجموعة الأوروبية ذات الصلة:
 2011/65/EU ، 2014/30/EU  ،  2006/42/EC

نسقة المستخدمة: المواصفات المُ
 EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017

A1:2019+A14:2019+A2:2019
 EN 55014-1:2017+A11:2020

 EN 55014-2:2015
 EN 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013+A1:2019
EN 63000:2018

المستندات الفنية لدی:
FLEX Elektrowerkzeuge GmbH, R & D

Bahnhofstraße 15, D-71711 Steinheim/Murr

30.01.2023
FLEX Elektrowerkzeuge GmbH

Bahnhofstraße 15, D-71711 Steinheim/Murr
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احترس*)

 تشتمل الأجهزة من فئة الغبار M/H على فلتر غبار من 
فئة الغبار M/H، والذي يوجد على الجانب السفلي من 

الجزء العلوي للمحرك أسفل غطاء حماية. 

التفريغ بعد الشفط الرطب   3.8

افصل القابس من المقبس قبل عملية التفريغ بعد القيام 
بالشفط الجاف. افحص الفلتر وكيس الغبار بانتظام. افتح 
القفل بالجانب الأمامي من الجزء العلوي للمحرك، وللقيام 

بذلك اسحب الجزء السفلي للخارج. انزع الجزء العلوي 
للمحرك من الخزان. 

تنظيف الفلتر: الفئة PET M: استخدم التنظيف اليدوي 
Manual Clean، ويمكنك هز الفلتر يدويًا أو تنظيفه بفرشاة أو 

شطفه.
 ،Manual Clean استخدم التنظيف اليدوي :PTFE H الفئة

يمكنك بعد ذلك تنظيف الفلتر بفرشاة برفق وشطفه بماء 
نظيف من حين لآخر. يُراعى أثناء ذلك عدم إلحاق ضرر بغشاء 

الفلتر.

كيس الغبار: افحص مقدار امتلاء الكيس. وعند امتلاء الكيس 
بالكامل، استبدله. اخلع الكيس القديم. يتم تركيب الكيس 

الجديد من خلال وضع الجلبة البولي بروبيلين مع الغشاء 
المطاطي على مدخل الخرطوم. يُراعى إدخال الغشاء المطاطي 

عبر النتوء الموجود على المدخل. 
بعد الانتهاء من التفريغ: قم بتركيب الجزء العلوي للمحرك 

ا وجود  على الخزان مرة أخرى وثبِّته باستخدام القفل. يجب دائمً
فلتر الخرطوشة وكيس الغبار في الجهاز عند الشفط الجاف. 
ترتبط قدرة الشفط الخاصة بالجهاز على حجم وجودة الفلتر 
وكيس الغبار. لذلك، احرص دائماً على استخدام فلاتر وأكياس 

غبار أصلية.

بعد استخدام الجهاز  4
بعد الاستخدام  4.1

بعد شفط الغبار الخطر، أغلق غطاء المدخل وقم بتنظيف 
الأسطح الخارجية للجهاز.

احرص دائماً على نزع القابس الكهربائي في حالة عدم استخدام 
الجهاز. قم بلف الكابل من البداية.

النقل  4.2

يجب إغلاق جميع الأقفال قبل نقل الجهاز.  •
أغلق المدخل بغطاء المدخل.  •

لا تقم بقلب الجهاز في حالة وجود سائل في خزان   •
المخلفات.

لا تستخدم خطاف المرفاع لغرض رفع الجهاز.  •

التخزين  4.3

احترس

 احرص على حفظ الجهاز في مكان جاف، يتمتع 
بالحماية من الأمطار والصقيع. يجب تخزين هذا الجهاز 

داخل المبنى. يجب تجفيف الفلتر الرطب وخزان 
الاتساخات من الداخل قبل تخزين الماكينة.

4.4  إعادة تدوير الجهاز

ستهلك. قم بتكهين الجهاز المُ
افصل الجهاز عن الشبكة الكهربائية.  .1

افصل كابل الكهرباء.  .2
لا تتخلص من الأجهزة الكهربائية ضمن المخلفات   .3

المنزلية.

تشير الأجهزة المميزة برمز سلة المهملات 
المشطوب إلى أنه لا يجوز التخلص من الأجهزة 

الإلكترونية والكهربائية ضمن النفايات المنزلية غير 
المنفصلة. ويجب تجميع الأجهزة بشكل منفصل في مراكز 
التجميع المخصصة لذلك لتفادي الآثار السلبية على صحة 

الأفراد وعلى البيئة. 
يجب على مستخدمي الأجهزة المنزلية الكهربائية 

والإلكترونية استخدام مرافق التجميع المحلية. ويُرجى مراعاة 
أنه لا يجوز التخلص من الأجهزة الكهربائية والإلكترونية 

المتداولة في الأسواق عبر مراكز التجميع المحلية. ويسعدنا 
إعلامك بخصوص الخيارات المناسبة للتخلص من المنتجات.

الصيانة  5
الصيانة والفحص بانتظام  5.1

يجب تنفيذ الصيانة والفحص الدوري للجهاز من قبل أشخاص 
مؤهلين لذلك مع مراعاة اللوائح ذات الصلة. يجب إجراء 

المراجعة بشكل دوري، وبصفة خاصة لوصلة الأرضي ومقاومة 
العزل وحالة كابل التوصيل. 

في حالة وجود أضرار، يجب إيقاف الجهاز وفحصه بالكامل 
وإصلاحه من خلال فني خدمة معتمد. 

ا فنيًا  درب فحصً يجب أن يُجري أحد فنيي FLEX أو شخص مُ
ا فحص الفلتر  مرة واحدة في العام على الأقل، حيث يتم أيضً
وعدم نفاذية الضوء وآلية التحكم. بالنسبة للأجهزة من فئة 

الفلتر H، يجب التحقق من كفاءة الفلترة بالماكينة مرةً واحدة 
في العام على الأقل أو استبدال الفلتر الرئيسي بآخر جديد.
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آلية التشغيل/الإيقاف للأدوات الكهربائية*)  3.2

احترس
قابس الملحقات*)

قابس الملحقات مخصص للأجهزة الإضافية المشغلة 
كهربائيًا، انظر المواصفات الفنية للمزيد من المعلومات.

قبل توصيل جهاز ملحق، يجب إيقاف المكنسة   •
الكهربائية والجهاز الملحق.

احرص على قراءة ومراعاة دليل الاستعمال وإرشادات   •
السلامة الخاصين بالجهاز الملحق.

ركب ومؤرض. حيث  يشتمل الجهاز على مقبس كهربائي مُ
يمكن من خلاله توصيل جهاز إضافي خارجي. عندما يكون 
المفتاح في الوضع، فإنه يسري في المقبس تيار كهربائي 

بشكل مستمر، وهذا يعني أنه يمكن استخدام الجهاز ككابل 
إطالة.

يمكن في الوضع  تشغيل وإيقاف المكنسة عن طريق 
الأداة الكهربائية الموصلة. وعندئذ يمكن شفط الغبار مباشرةً 
حيث يتصاعد. لا يُسمح بالتوصيل سوى للأجهزة المصرح لها 

والتي يتصاعد منها الغبار.

ا تشغيل الآلات المزودة بوحدة تحكم عن بعد   يمكن أيضً
عاملة بالبلوتوث من FLEX وإيقافها باستخدام وحدة التحكم 

عن بعد. يُرجى قراءة دليل الاستعمال المرفق مع وحدة التحكم.

الحد الأقصى المسموح به لقدرة دخل الجهاز الموصل مذكور 
في جزء «المواصفات الفنية».

، تأكد من إيقاف الجهاز  قبل نقل المفتاح إلى الوضع 
الموصل بقابس الملحقات.

Manual Clean التنظيف اليدوي  3.3
يشتمل الجهاز على نظام شبه أوتوماتيكي لتنظيف الفلتر، 

يُسمى Manual Clean «التنظيف اليدوي». ويجب تفعيل نظام 
تنظيف الفلتر هذا على أقصى تقدير عندما تنخفض قدرة 

الشفط. استخدام نظام تنظيف الفلتر بانتظام من شأنه أن 
يحافظ على قدرة الشفط ويُطيل من العمر الافتراضي للفلتر. 

التعليمات، انظر الدليل المختصر.

مراقبة التدفق الحجمي  3.4

احترس
تحقق من وجود الفلتر وتركيبه بشكل صحيح.

يتوفر بالجهاز نظام مراقبة سرعة تدفق الهواء وحالة 
الفلتر لفئة الغبار H*).احرص قبل شفط الغبار ذي قيم 

حدية لأقصى تركيز بمكان العمل على فحص مراقبة 
التدفق الحجمي.

عندما يدور المحرك، احتفظ بخرطوم الشفط مغلقاً 
، تصدر إشارة تحذير  لتقليل تيار الهواء. وبعد عدة ثوانٍ

صوتية.
قم بمواءمة وضع ضبط قطر الخرطوم طبقاً لقطر 

الخرطوم الفعلي.
عند سماع إشارة صوتية، تكون سرعة الهواء أقل من 

20 م/ث.

افحص ما إذا كان الخزان أو كيس الفلتر ممتلئًا عن   •
آخره.

افحص ما إذا كان هناك انخفاض لتيار الهواء في   •
خرطوم الشفط أو الفوهة أو الفلتر.

افحص الفلاتر.  •

الوصلة المضادة للشحنات الاستاتيكية*)  3.5

احترس

يشتمل الجهاز على نظام مضاد للشحنات 
الاستاتيكية، وذلك لتفريغ شحنة الكهرباء 
الاستاتيكية التي تتولد أثناء شفط الغبار.

يُنشئ النظام المضاد للشحنات الاستاتيكية وصلة أرضية 
لفوهة السحب الخاصة بالخزان. لتوفير أداء وظيفي سليم، 

يُنصح باستخدام خرطوم شفط موصل للكهرباء أو مضاد 
للشحنات الاستاتيكية.

الشفط الرطب  3.6

احترس

يشتمل الجهاز على نظام عوامة، والذي يقوم بإيقاف 
تيار الهواء عبر الجهاز عند وصول مستوى السائل إلى 

الحد الأقصى. إذا كان الوضع كذلك، فاستمع إلى أي 
تغيير واضح في ضوضاء المحرك. بعد ذلك أطفئ 

الجهاز. ثم اسحب القابس من المقبس. لا تقم بشفط 
السوائل إلا عند تركيب العوامة. 

في حالة تكون رغاوي، أوقف العمل على الفور وقم   •
بتفريغ الخزان.

احرص على تنظيف نظام العوامة بانتظام وقم   •
بالفحص من حيث وجود أضرار.

افصل القابس من المقبس قبل تفريغ الخزان. اخلع الخرطوم 
من المدخل. افتح القفل بالجانب الأمامي من الجزء العلوي 
للمحرك، وللقيام بذلك اسحب الجزء السفلي للخارج. انزع 

ا على تفريغ  الجزء العلوي للمحرك من الخزان. احرص دائمً
الخزان وتنظيفه.

قم بتفريغ الخزان من خلال قلبه إلى الخلف أو إلى الجانب. قم 
بسكب السائل في مصرف أرضي أو ما شابه. 

ضع الجزء العلوي للمحرك على الخزان مرة أخرى. ثبِّت الجزء 
ا بالقفل. العلوي من المحرك دائمً

يوصى باستخدام فلتر PET من الفئة M أو مصفاة الفلتر 
لغرض الشفط الرطب.
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احترس

في حالة شفط مثل هذه المواد، فقد يعني هذا تعرض 
البيئة للخطر.

احرص على التخلص من مخلفات الشفط طبقاً   •
للتعليمات.

في حالة المعالجة بمادة الأسبستوس، احرص بشكل إضافي 
على ارتداء ملابس للاستخدام مرة واحدة. احرص على ارتداء 

كمامة تنفس واقية P2. قبل إبعاد الجهاز عن نطاق ملوث بمواد 
ضارة:

قم بتنظيف الجسم الخارجي للجهاز، امسح الجهاز   •
لتنظيفه أو قم بتعبئة الجهاز في عبوة تغليف 

مُحكمة ضد التسريب وتجنب انتشار الغبار الضار.
يجب أثناء الصيانة وعند إجراء أعمال الإصلاح تنظيف جميع 

: الأجزاء الملوثة التي لم يتسنَ تنظيفها بشكل كافٍ
تعبئتها في أكياس مُحكمة الغلق  •

ا للتعليمات السارية الخاصة بمثل  التخلص منها طبقً  •
هذه المواد

قطع الغيار والملحقات  2.3

احترس

 قطع الغيار والملحقات.
استخدام قطع غيار وملحقات غير أصلية يمكن أن يؤثر 

سلباً على سلامة الجهاز.
اقتصر على استخدام قطع الغيار والملحقات الأصلية من 

FLEX. قطع الغيار المهمة لسلامة العمل بالنسبة 
للمستخدم أو لوظيفة الجهاز مذكورة فيما يلي:

رقم الطلبالوصف

FE VC/E 21-26 - PET LM 385.085قلب الفلتر

FE VC/E 26 H HEPA 14 530.658قلب الفلتر

FS-F VC/E 21-26 L  (VE 5) 502.235كيس فلتر من الصوف

ES PP VC/E 21-26 L  (VE 5) 385.107كيس قابل للتخلص

445.045خرطوم الشفط بقطر 27

530.658خرطوم الشفط بقطر 32

2.4  البيئات المنطوية على خطر الانفجار أو القابلة 
للاشتعال

احترس

هذا الجهاز غير مناسب للاستخدام في البيئات 
المنطوية على خطر الانفجار أو القابلة للاشتعال، أو 

البيئات التي يمكن أن تنشأ فيها مثل هذه الأخطار من 
خلال السوائل المتطايرة أو الغازات القابلة للاشتعال أو 

الأبخرة.

الاستعمال والتشغيل  3
احترس

التعرض للضرر من جراء جهد كهربائي خاطئ.
في حالة توصيل الجهاز بجهد كهربائي خاطئ، فقد 

يتعرض الجهاز للضرر.
يُرجى مراعاة أن يتوافق الجهد الكهربائي المذكور   •
على لوحة الصنع مع الجهد الكهربائي لشبكتك 

الكهربائية.

تشغيل الجهاز واستعماله   3.1

تأكد من ضبط المفتاح على وضع «الإيقاف» (على وضع 0). 
تأكد من استخدام الفلتر المناسب في الجهاز. بعد ذلك، قم 
بتوصيل خرطوم الشفط بمدخل الشفط من خلال الضغط 

على الخرطوم للداخل حتى يستقر في المدخل بإحكام. اربط 
الماسورتين بمقبض الخرطوم. أدر الماسورتين للتأكد من 

توصيلها بإحكام. ثبِّت الفوهة المناسبة على الماسورة. اختر 
الفوهة حسب المادة المقرر شفطها. في حالة استخدام 

الجهاز للشفط بالارتباط مع الأجهزة التي يتصاعد منها الغبار، 
قم بتوصيل طرف خرطوم الشفط بالمهايئ المناسب. أدخل 
 I القابس في المقبس المناسب. اضبط المفتاح على الوضع

لبدء تشغيل المحرك.

احترس

خرطوم الشفط بقطر 32  
 

أدر الخرطوم ذا قطر 32 إلى اليمين   
   أدر إلى I: تشغيل الجهاز 

: لتشغيل/إيقاف الوضع التلقائي     أدر 
 AUTOMATIK

   أدر إلى 0: قم بإيقاف الجهاز.

أدر الخرطوم ذا قطر 27 إلى اليسار 

Ø21 Ø32

Ø21 Ø32

أدر إلى I: تشغيل الجهاز 
: لغرض  أدر إلى   

 AUTOMATIK تشغيل/إيقاف الوضع التلقائي
أدر إلى 0: قم بإيقاف الجهاز. 

يجب أن يتطابق قطر الخرطوم مع وضع الضبط الخاص بقطر 
الخرطوم.

Ø21 Ø32

قطر 27قطر 27
قطر 32 قطر 32 
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الجهة الصانعة لإصلاحه قبل إعادة استخدامه، 
تلافيًا لحدوث أية أضرار أخرى بالجهاز أو تعرض 

المستخدم للإصابات.
لا تترك الجهاز عندما يكون موصلاً بالتيار الكهربائي. في   •
حالة عدم استخدام الجهاز أو قبل إجراء أعمال الصيانة 

اسحب القابس الكهربائي.
يجب عدم استخدام الجهاز في الهواء الطلق إلا في أضيق   •

الحدود.
لا تستخدم الجهاز إذا كان كابل الإمداد الكهربائي أو   •

القابس الكهربائي به ضرر. اسحب القابس الكهربائي من 
جسمه وليس من الكابل عند خلعه من المقبس 

الكهربائي. لا تمسك القابس الكهربائي أو الجهاز بأيدٍ 
مبتلة. قم بإيقاف المكنسة الكهربائية قبل سحب 

القابس الكهربائي.
لا تسحب الجهاز خلفك من الكابل ولا تحمله من الكابل.   •

لا تستخدم الكابل كمقبض مسك. انتبه ألا ينحصر 
الكابل أو يلتف على حواف أو أركان حادة. لا تحرك الجهاز 

على الكابل. انتبه ألا يلامس الكابل أسطح ساخنة.
احرص على إبعاد الشعر والملابس الفضفاضة وأجزاء   •

الجسم من فتحات  الجهاز أو أجزائه المتحركة. لا 
تستخدم الجهاز إذا كانت إحدى فتحاته مسدودة، ولا تضع 

أية أشياء في هذه الفتحات. حافظ على الفتحات خالية 
من الأتربة والوبر والشعر والمواد الأخرى التي  يمكن أن تعوق 

تيار الهواء .
لا تستخدم الجهاز في النطاقات الخارجية في حالة   •

انخفاض درجة الحرارة.
لا تستخدم الجهاز في شفط أية سوائل قابلة للاشتعال   •

أو الاحتراق مثل البنزين. لا تستخدم الجهاز في أماكن 
يمكن أن تتواجد بها  مثل هذه السوائل.

لا تستخدم الجهاز في شفط أية مواد مشتعلة أو ينتج   •
عنها أبخرة (مثل السجائر، أعواد الكبريت، الرماد 

الساخن). 
يجب توخي الحذر الشديد عند التنظيف على الدرَج.  •

لا تستخدم الجهاز إلا والفلتر مركب.  •
إذا لم يعمل الجهاز بالشكل الصحيح أو سقط أو تعرّض   •
 للضرر  بعد تركه لفترة في الهواء الطلق ، أو بعد سقوطه 
في الماء، فيجب التوجه به إلى إحدى  ورش الخدمة أو إلى 

الموزع.
أوقف الجهاز على الفور في حالة خروج رغاوى أو سوائل   •

منه.
لا يجوز استخدام الجهاز كمضخة ماء. الجهاز مخصص   •

لشفط خليط الماء والهواء.
قم بتوصيل الجهاز بوصلة كهربائية مؤرضة بشكل   •

سليم. يجب أن يشتمل المقبس الكهربائي لكابل الإطالة 
على وصلة أرضية تعمل بشكل سليم.

قم بتوفير تهوية كافية في مكان استخدام الجهاز.  •
لا تستخدم الجهاز كدرجة صعود أو كسلم. فمن الممكن   •

أن ينقلب الجهاز ويتعرض للضرر. خطر الإصابة.
لا تستخدم المقبس الكهربائي بالجهاز إلا للأغراض   •

المخصص لها والمذكورة في دليل الاستخدام.

إرشادات الأخطار   2
الأجزاء الكهربائية  2.1

خطر
يشتمل الجزء العلوي من الجهاز على أجزاء يسري بها 

تيار كهربائي.
ملامسة أجزاء يسري فيها تيار كهربائي يمكن أن تؤدي 

إلى وقوع إصابات خطيرة أو مميتة.
ا برش ماء على الجزء العلوي من الجهاز. لا تقم أبدً

خطر
حدوث صعقة كهربائية من جراء كابل كهربائي تالف.
ملامسة كابل كهربائي تالف يمكن أن تؤدي إلى وقوع 

إصابات خطيرة أو مميتة.
احرص على عدم إلحاق الضرر بالكابل الكهربائي   •

(لا تقم بالتحميل عليه أو جذبه أو ثنيه).
افحص بانتظام ما إذا كان الكابل الكهربائي   •
ا للضرر أو تبدو عليه علامات التقادم. متعرضً

في حالة تعرض الكابل الكهربائي للضرر، يجب   •
تغييره لدى موزع FLEX المعتمد أو من خلال 
شخص آخر مؤهل لذلك للوقاية من الأخطار.

ً بلف الكابل الكهربائي حول أصابعك أو  لا تقم أبدا  •
أية أجزاء أخرى من الجسم.

الغبار الخطير  2.2

تحذير
مواد خطرة.

شفط المواد الخطرة يمكن أن يؤدي إلى وقوع إصابات 
خطيرة أو مميتة.

لا يُسمح باستخدام هذا الجهاز لامتصاص المواد 
التالية:

الخامات الساخنة (السجائر المشتعلة، الرماد   •
المتوهج وما شابه)

السوائل القابلة للاشتعال أو الانفجار أو السوائل   •
الكاوية (مثل البزين، المذيبات، الأحماض، القلويات 

وما شابه)
الغبار القابل للاشتعال أو الانفجار (مثل غبار   •

المغنيسيوم أو غبار الألومنيوم وما شابه)
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الغرض والاستخدام المطابق للتعليمات  1.3

تم تصميم هذه المكنسة الكهربائية وتطويرها واختبارها 
بعناية، حتى تعمل بفعالية وأمان، بشرط أن يتم صيانتها 

ا للتعليمات التالية. بشكل صحيح وتستخدم وفقً
كما أن هذا الجهاز مخصص فقط للاستخدام التجاري، في 

الفنادق مثلاً والمدارس والمستشفيات والمحلات والمكاتب أو 
في أعمال التأجير.

ا للاستخدام الصناعي، في المصانع  هذا الجهاز مناسب أيضً
مثلاً ومواقع العمل والورش الفنية.

لا يمكن منع الحوادث الناجمة عن سوء الاستخدام إلا من قِبل 
مستخدمي الجهاز.

احرص على قراءة جميع إرشادات الأمان والالتزام بها. 

أي استخدام من أي نوع آخر يعد استخداماً غير صحيح. لا 
تتحمل الجهة الصانعة أية مسؤولية عن الأضرار الناجمة عن 

أي استخدام من هذا القبيل. ومخاطر هذا النوع من الاستخدام 
تقع على عاتق المستخدم نفسه. الاستخدام المطابق للغرض 

يعني التشغيل الصحيح والصيانة المنتظمة وإجراء أعمال 
ا لدليل الجهة الصانعة.  الإصلاح وفقً

يجب مراقبة تيار الهواء في نظام ضغط الأمان بدقة، للوصول 
V  = 20 م/ث في خرطوم 

min
إلى أدنى سرعة للهواء والتي تبلغ 

الشفط.

 :VCE 26 H MC يسري ما يلي على الجهاز
الجهاز مناسب لشفط الغبار الجاف غير القابل للاشتعال 

والسوائل غير القابلة للاشتعال والأتربة الضارة بالصحة ذات 
قيمة أقصى حد للتركيز بمكان العمل1)، وكذلك الأتربة 

المسرطنة والأتربة المحملة بمسببات الأمراض.

يدخل   .(IEC 60335-2-69)  H الغبار  فئة 

10
74

20
32

0HHقيمة ذات  الأتربة  هذه  الغبار  فئة  ضمن 
أقصى حد للتركيز بمكان العمل1)، وجميع 
تم  الأمراض.  بمسببات  المحملة  والأتربة  المسرطنة  الأتربة 
كجهاز  الغبار  من  الفئة  هذه  تشفط  التي  المكانس  اختبار 
كامل. تبلغ أقصى درجة نفاذ 0,005%. ويجب التخلص من هذه 

الأجهزة دون أن يكون بها أي غبار. 

يحتوي ملصق الأمان الموجود على الماكينة على الإرشاد 
التحذيري التالي: 

يحتوي هذا الجهاز على أتربة خطرة على الصحة. يجب إجراء 
عملية التفريغ وأعمال الصيانة وكذلك إزالة مجمعات الأتربة 

بمعرفة الأشخاص المؤهلين فقط الذين يرتدون ملابس الوقاية 
المناسبة. لا يسمح بالتشغيل إلا بعد تركيب نظام الفلتر 

بالكامل واختباره. 
في حالة استخدام أجهزة شفط الغبار يجب مراعاة أن يكون 

هناك معدل كاف لتجديد الهواء، إذا كان هواء صرف المكنسة 
يتم تفريغه في الغرفة. يُرجى مراعاة اللوائح السارية في بلدك 

قبل تشغيل الجهاز.

 :VCE 22 M MC/VCE 22 M MC V يسري ما يلي على الجهاز
الأتربة الجافة غير القابلة للاشتعال والسوائل غير القابلة 

للاشتعال ونشارة الخشب والأتربة الضارة بالصحة ذات قيمة 
أقصى حد للتركيز بمكان العمل1) > 0,1 مجم/م3  

 فئة الغبار M  (IEC 60335-2-69). يدخل 
M M ضمن هذه الفئة الأتربة ذات قيمة أقصى

حد للتركيز بمكان العمل1)، > 0,1 مجم/م³ 
وكذلك نشارة الخشب. يتم اختبار المكانس التي تشفط هذه 

الفئة من الغبار كجهاز كامل. تبلغ أقصى درجة نفاذ 0,1 %، 
ويجب التخلص من هذه الأجهزة دون أن يكون بها أي غبار.

في حالة استخدام أجهزة شفط الغبار، يجب مراعاة أن يكون 
هناك معدل كاف لتجديد الهواء M، إذا كان هواء صرف 

المكنسة يتم تفريغه في الغرفة. رجاءً التزم باللوائح السارية 
في بلدك قبل تشغيل الجهاز.

التوصيل الكهربائي  1.4

نوصي بتوصيل المكنسة الكهربائية عن طريق مفتاح   •
حماية من التيار المتسرب.

قم بترتيب وضعية الأجزاء الكهربائية (المقابس، القوابس   •
والوصلات وكابل الإطالة) على نحو يُراعي فئة الحماية.

يحب أن تكون التوصيلات والوصلات والكابلات الكهربائية   •
وكابلات الإطالة محكمة ضد الماء.

كابل الإطالة  1.5

اقتصر على استخدام كابل إطالة بنفس المواصفات . 1
المذكورة من قبل الجهة الصانعة أو بمواصفات أعلى. 

يُراعى عند استخدام كابل الإطالة الحد الأدنى للقطر:. 2

المقطع العرضي للكابلطول الكابل

< 25 أمبير< 16 أمبير

2,5 مم1,52 مم2حتى 20 م

4,0 مم2,52 مم202 إلى 50 م

1.6 الضمان

تسري على الضمان الشروط والأحكام العامة الخاصة بنا.
لا تتحمل الجهة الصانعة أية مسؤولية عن الأضرار الناجمة 

عن إجراء تعديلات غير مصرح بها على الجهاز أو عن استخدام 
فرشات خاطئة أو استخدام الجهاز في غير الأغراض 

المخصص لها. 

إرشادات تحذيرية مهمة  1.7

تحذير
لتقليل خطر اندلاع حريق أو حدوث قفلة كهربائية   •

أو وقوع إصابات، يرجى قراءة واتباع جميع إرشادات 
مم هذا  وملاحظات السلامة قبل الاستخدام. صُ

الجهاز بحيث يكون آمنًا عند استخدامه في 
وظائف التنظيف المخصصة له. في حالة تضرر 

الأجزاء الكهربائية والميكانيكية يجب تسليم 
الجهاز أو الملحقات إلى ورشة فنية مؤهلة أو إلى 
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الدليل الموجز 

أجزاء الجهاز: 

المقبض. 1
درج الملحقات. 2
قفل. 3
عجلات التوجيه. 4
الخزان. 5
فوهة السحب. 6
المفتاح. 7
صندوق الأدوات*). 8
قابس الملحقات*). 9

زر تنظيف الفلتر (Manual Clean «تنظيف يدوي»). 10
غطاء المدخل*). 11

الدليل الموجز المصور
من شأن الدليل الموجز المصور مساعدتك أثناء تشغيل الجهاز 

واستخدامه وتخزينه. وهذا الدليل مقسم إلى أربعة فصول 
مميزة بالرموز التالية:

 A

التحضير
اقرأ دليل التشغيل قبل الاستخدام!

1A - إخراج الملحقات من مواد التغليف
2A - استخدام كيس الفلتر

3A - توصيل الخرطوم والتشغيل
4A - تثبيت الماسورة

5A - استخدام الملحقات

B

الاستعمال والتشغيل
1B - كمية التدفق وتحذير الفلتر

Manual Clean 2 - نظام تنظيف الفلترB

C

توصيل الأجهزة الكهربائية
1C - وصلة الأجهزة الإضافية

D

الصيانة:
1D - استبدال كيس الفلتر

H و M 2 - استبدال فلتر فئة الغبارD

إرشادات الأمان  1

يحتوي هذا الكتيب على تعليمات استخدام موجزة وإرشادات 
أمان هامة تخص الجهاز. يجب عليك قراءة دليل الاستخدام 
هذا بعناية، قبل تشغيل الجهاز للمرة الأولى. احتفظ بهذا 

الدليل لاستخدامه فيما بعد.
معلومات أخرى

تجد المزيد من المعلومات الخاصة بالجهاز في موقعنا على 
 .www.flex-tools.com الإنترنت

 FLEX إذا كانت لديك أية أسئلة، فيرجى الاتصال بمركز خدمة
الموجود في بلدك.

انظر الصفحة الخلفية لهذا المستند.

العلامات المميزة للإرشادات  1.1

خطر

خطر يمكن أن يؤدي إلى أضرار جسيمة وإصابات بالغة 
أو حتى الوفاة.

تحذير!

خطر يمكن أن يؤدي إلى إصابات بالغة أو حتى الوفاة.

احترس

خطر يمكن أن يؤدي إلى إصابات وأضرار طفيفة.

قواعد الاستخدام  1.2

لا يجوز استخدام الجهاز
إلا من قبل أشخاص مدربين على الاستخدام الصحيح   •

ولديهم تكليف صريح باستخدام الجهاز 
إلا تحت إشراف ومراقبة  •

لا يجوز استخدام هذا الجهاز من قبل الأشخاص (بما   •
فيهم الأطفال) الذين يعانون من قصور جسدي أو عقلي أو 

ليست لديهم الخبرات والدراية الكافية.
يجب مراقبة الأطفال ضمانًا لعدم قيامهم بالعبث بالجهاز.   •

لا تستخدم أي طرق عمل غير آمنة.  •
ا بدون فلتر. لا تستخدم الجهاز أبدً  •

قم بإيقاف الجهاز وسحب القابس الكهربائي في   •
المواقف التالية:

قبل التنظيف والصيانة  •
قبل تغيير الأجزاء  •

قبل إجراء تغييرات على الجهاز  •
في حالة تكون رغاوي أو خروج سوائل من الجهاز  •

إلى جانب هذا الدليل وتشريعات الوقاية من الحوادث السارية 
في بلدك توجد تشريعات خاصة بالسلامة والاستخدام 

المسؤول يجب مراعاتها.

يجب تعريف فريق استخدام الجهاز قبل بداية العمل بما يلي:
طريقة استخدام الجهاز  •

الأخطار الناجمة عن المواد المراد شفطها  •
الطريقة الآمنة للتخلص من المواد المشفوطة  •
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